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See the notice on TED website

511395-2026 - Concurso
Alemanha – Veículos de manutenção durante o Inverno – LKW-Streugeräte Hessen Mobil
OJ S 140/2026 23/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Correio eletrónico: beschaffung@hcc.hessen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: LKW-Streugeräte Hessen Mobil
Descrição: Lieferung von LKW-Streugeräten für Hessen Mobil
Identificador do procedimento: 9b84f25a-ccbe-452b-a527-e503350744ee
Identificador interno: VG-0437-2026-0241
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34143000 Veículos de manutenção durante o Inverno

2.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Vertragsstrafe nach § 20 Hessisches Vergabe- und Tariftreuegesetz: 
Der Auftragnehmer hat für den Fall der nicht vertragsgerechten Erfüllung übernommener 
Verpflichtungen als Vertragsstrafe nach § 20 Abs. 1 Hessisches Vergabe- und 
Tariftreuegesetz zu leisten: 5% der Nettoauftragssumme für jeden schuldhaften Verstoß 
gegen eine sich aus der Verpflichtungserklärung zu Tariftreue und Mindestlohn ergebenden 
Verpflichtung; bei mehreren Verstößen wird die Vertragsstrafe auf 10 Prozent der 
Abrechnungssumme ohne Umsatzsteuer für den Auftrag begrenzt.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 5
Condições do contrato: 
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Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 5

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Corrupção: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung einzureichen
Participação numa organização criminosa: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Fraude: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung einzureichen
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Insolvência: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer 
entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung einzureichen
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Bestätigung des Nichtvorliegens 
des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Ativos sob gestão por um liquidatário: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
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Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese 
ist erst nach Aufforderung einzureichen
Atividades suspensas: Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe 
einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und 
Dienstleistungen)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Bestätigung des Nichtvorliegens des 
Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung (Formular 
Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach Aufforderung 
einzureichen
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Bestätigung des 
Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 
(Formular Eigenerklärung zur Eignung für Liefer- und Dienstleistungen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Bestätigung des Nichtvorliegens des Ausschlussgrundes durch Abgabe einer entsprechenden 
Eigenerklärung (Formular Eigenerklärung zu Russland-Sanktionen) diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Aufsatzstreuautomaten für vorhandene Trägerfahrzeuge 2-Achs-LKW
Descrição: Lieferung und Montage von 6 Aufsatzstreuautomaten für vorhandene 
Trägerfahrzeuge 2-Achs-LKW mit Kippbrücke und Mittelkran
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34143000 Veículos de manutenção durante o Inverno
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5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 28/09/2026
Data de fim da duração: 01/03/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: • Berechnungen zur Ermittlung der möglichen Füllmengen 
mit und ohne Schneepflüge für jedes Los. • Prospektmaterial der angebotenen Geräte • EG-
Konformitätserklärung / CE-Zeichen • Bedienungsanleitung nach DIN 8418, EN 292 Teil 1 und 
2 • Darstellung des Druckausgleiches im Hydrauliksystem • Prüfergebnisse der BAST (gemäß 
Ausführungen des ARS Nr. 21/2013 veröffentlicht im Verkehrsblatt). Bezüglich der 
Prüfmodalitäten wird auf die Homepage der BAST  verwiesen. • Auszug eines www.bast.de
Datenprotokolls (insbesondere Datensatzcode 8) nach DIN EN 15430-1, dass mit der 
angebotenen Steuerung erzeugt wurde. Folgende Parameter sollten im zu erzeugenden 
Protokoll verändert werden: Streubreiten, Streubilder, Streumenge, Solemenge, 
Geschwindigkeiten.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: eine Liste mit geeigneten Referenzangaben über die in den 
letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der 
Leistung • Umfang • Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) der Leistung 
•Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • Erbringungszeitpunkt • Wert diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Nachweis der für die Erfüllung des Auftrages notwendigen 
örtlichen Kundendienststellen durch ein Verzeichnis hessischer oder angrenzender 
Vertragshändler diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Bescheinigung über die Zertifizierung des Anbieters
/Lieferanten und des Produzenten nach ISO 9001 oder gleichwertig diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

http://www.bast.de
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Streuervolumen
Descrição: Maximal 20 Punkte, wenn der auf dem Fahrzeug montierte Streuer mit der 
maximalen angegebenen Menge beladen werden kann, 0 Punkte, wenn nur die 
Mindestanforderungen erfüllt werden können) Die Punkteermittlung für die 
dazwischenliegenden Volumina wird über lineare Interpolation ermittelt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Positionierung
Descrição: Maximal 10 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt mit Pflug 
und Fahrt ohne Pflug gleich sind, 0 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt 
mit Pflug und Fahrt ohne Pflug ungleich sind
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Maximal 70 Punkte erreichbar für das wirtschaftlichste Angebot. Die weiteren 
Angebote erhalten Punktabschläge im Verhältnis zum wirtschaftlichsten Angebot
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-
2cff7f046101c491

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.hessen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 31 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 
VgV
Informações sobre a abertura pública: 

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de
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Data de abertura: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es wird ausdrücklich darauf 
hingewiesen, dass die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche 
Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang 
der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Kalendertage vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Land 
Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organização que recebe pedidos de participação: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center -Beschaffungen-

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Aufsatzstreuautomaten für vorhandene Trägerfahrzeuge 2-Achs-LKW
Descrição: Lieferung und Montage eines Aufsatzstreuautomaten für vorhandene 
Trägerfahrzeuge 2-Achs-LKW mit Hakenlift
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34143000 Veículos de manutenção durante o Inverno

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 28/09/2026
Data de fim da duração: 01/03/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: • Berechnungen zur Ermittlung der möglichen Füllmengen 
mit und ohne Schneepflüge für jedes Los. • Prospektmaterial der angebotenen Geräte • EG-
Konformitätserklärung / CE-Zeichen • Bedienungsanleitung nach DIN 8418, EN 292 Teil 1 und 
2 • Darstellung des Druckausgleiches im Hydrauliksystem • Prüfergebnisse der BAST (gemäß 
Ausführungen des ARS Nr. 21/2013 veröffentlicht im Verkehrsblatt). Bezüglich der 
Prüfmodalitäten wird auf die Homepage der BAST  verwiesen. • Auszug eines www.bast.de
Datenprotokolls (insbesondere Datensatzcode 8) nach DIN EN 15430-1, dass mit der 
angebotenen Steuerung erzeugt wurde. Folgende Parameter sollten im zu erzeugenden 
Protokoll verändert werden: Streubreiten, Streubilder, Streumenge, Solemenge, 
Geschwindigkeiten.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: eine Liste mit geeigneten Referenzangaben über die in den 
letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der 
Leistung • Umfang • Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) der Leistung 
•Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • Erbringungszeitpunkt • Wert diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Nachweis der für die Erfüllung des Auftrages notwendigen 
örtlichen Kundendienststellen durch ein Verzeichnis hessischer oder angrenzender 
Vertragshändler diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Bescheinigung über die Zertifizierung des Anbieters
/Lieferanten und des Produzenten nach ISO 9001 oder gleichwertig diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Streuervolumen
Descrição: Maximal 20 Punkte, wenn der auf dem Fahrzeug montierte Streuer mit der 
maximalen angegebenen Menge beladen werden kann, 0 Punkte, wenn nur die 
Mindestanforderungen erfüllt werden können) Die Punkteermittlung für die 
dazwischenliegenden Volumina wird über lineare Interpolation ermittelt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 

http://www.bast.de
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Tipo: Qualidade
Nome: Positionierung
Descrição: Maximal 10 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt mit Pflug 
und Fahrt ohne Pflug gleich sind, 0 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt 
mit Pflug und Fahrt ohne Pflug ungleich sind
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Maximal 70 Punkte erreichbar für das wirtschaftlichste Angebot. Die weiteren 
Angebote erhalten Punktabschläge im Verhältnis zum wirtschaftlichsten Angebot
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-
2cff7f046101c491

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.hessen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 31 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 
VgV
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es wird ausdrücklich darauf 
hingewiesen, dass die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche 
Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang 
der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Kalendertage vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Land 
Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organização que recebe pedidos de participação: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center -Beschaffungen-

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Aufsatzstreuautomaten und -sprüher für vorhandene Trägerfahrzeuge 3-Achs-LKW
Descrição: Lieferung und Montage von 6 Aufsatzstreuautomaten und 2 
Aufsatzsprühmaschinen für vorhandene Trägerfahrzeuge 3-Achs-LKW mit Hakenlift
Identificador interno: LOT-0003

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34143000 Veículos de manutenção durante o Inverno

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 28/09/2026
Data de fim da duração: 01/03/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: • Berechnungen zur Ermittlung der möglichen Füllmengen 
mit und ohne Schneepflüge für jedes Los. • Prospektmaterial der angebotenen Geräte • EG-
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Konformitätserklärung / CE-Zeichen • Bedienungsanleitung nach DIN 8418, EN 292 Teil 1 und 
2 • Darstellung des Druckausgleiches im Hydrauliksystem • Prüfergebnisse der BAST (gemäß 
Ausführungen des ARS Nr. 21/2013 veröffentlicht im Verkehrsblatt). Bezüglich der 
Prüfmodalitäten wird auf die Homepage der BAST  verwiesen. • Auszug eines www.bast.de
Datenprotokolls (insbesondere Datensatzcode 8) nach DIN EN 15430-1, dass mit der 
angebotenen Steuerung erzeugt wurde. Folgende Parameter sollten im zu erzeugenden 
Protokoll verändert werden: Streubreiten, Streubilder, Streumenge, Solemenge, 
Geschwindigkeiten.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: eine Liste mit geeigneten Referenzangaben über die in den 
letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der 
Leistung • Umfang • Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) der Leistung 
•Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • Erbringungszeitpunkt • Wert diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Nachweis der für die Erfüllung des Auftrages notwendigen 
örtlichen Kundendienststellen durch ein Verzeichnis hessischer oder angrenzender 
Vertragshändler diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Bescheinigung über die Zertifizierung des Anbieters
/Lieferanten und des Produzenten nach ISO 9001 oder gleichwertig diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Streuervolumen
Descrição: Maximal 20 Punkte, wenn der auf dem Fahrzeug montierte Streuer mit der 
maximalen angegebenen Menge beladen werden kann, 0 Punkte, wenn nur die 
Mindestanforderungen erfüllt werden können) Die Punkteermittlung für die 
dazwischenliegenden Volumina wird über lineare Interpolation ermittelt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Füllmenge FS 100
Descrição: Maximal 20 Punkte für das Angebot mit der maximal angegebenen Füllmenge, 
minimal 0 Punkte, wenn nur die Mindestanforderungen erfüllt werden können. Die 
Punkteermittlung für die dazwischenliegenden Volumina werden über lineare Interpolation 
ermittelt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Positionierung

http://www.bast.de
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Descrição: Maximal 10 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt mit Pflug 
und Fahrt ohne Pflug gleich sind, 0 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt 
mit Pflug und Fahrt ohne Pflug ungleich sind
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Maximal 50 Punkte erreichbar für das wirtschaftlichste Angebot. Die weiteren 
Angebote erhalten Punktabschläge im Verhältnis zum wirtschaftlichsten Angebot
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-
2cff7f046101c491

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.hessen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 31 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 
VgV
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es wird ausdrücklich darauf 
hingewiesen, dass die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche 
Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de
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Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang 
der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Kalendertage vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Land 
Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organização que recebe pedidos de participação: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center -Beschaffungen-

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Aufsatzstreuautomaten und -sprüher für vorhandene Trägerfahrzeuge 3-Achs-LKW
Descrição: Lieferung und Montage von 5 Aufsatzstreuautomaten und 3 
Aufsatzsprühmaschinen für vorhandene Trägerfahrzeuge 3-Achs-LKW mit Kran hinter 
Fahrerhaus und Hakenlift
Identificador interno: LOT-0004

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34143000 Veículos de manutenção durante o Inverno

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 28/09/2026
Data de fim da duração: 01/03/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: • Berechnungen zur Ermittlung der möglichen Füllmengen 
mit und ohne Schneepflüge für jedes Los. • Prospektmaterial der angebotenen Geräte • EG-
Konformitätserklärung / CE-Zeichen • Bedienungsanleitung nach DIN 8418, EN 292 Teil 1 und 
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2 • Darstellung des Druckausgleiches im Hydrauliksystem • Prüfergebnisse der BAST (gemäß 
Ausführungen des ARS Nr. 21/2013 veröffentlicht im Verkehrsblatt). Bezüglich der 
Prüfmodalitäten wird auf die Homepage der BAST  verwiesen. • Auszug eines www.bast.de
Datenprotokolls (insbesondere Datensatzcode 8) nach DIN EN 15430-1, dass mit der 
angebotenen Steuerung erzeugt wurde. Folgende Parameter sollten im zu erzeugenden 
Protokoll verändert werden: Streubreiten, Streubilder, Streumenge, Solemenge, 
Geschwindigkeiten.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: eine Liste mit geeigneten Referenzangaben über die in den 
letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der 
Leistung • Umfang • Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) der Leistung 
•Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • Erbringungszeitpunkt • Wert diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Nachweis der für die Erfüllung des Auftrages notwendigen 
örtlichen Kundendienststellen durch ein Verzeichnis hessischer oder angrenzender 
Vertragshändler diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Bescheinigung über die Zertifizierung des Anbieters
/Lieferanten und des Produzenten nach ISO 9001 oder gleichwertig diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Streuervolumen
Descrição: Maximal 20 Punkte, wenn der auf dem Fahrzeug montierte Streuer mit der 
maximalen angegebenen Menge beladen werden kann, 0 Punkte, wenn nur die 
Mindestanforderungen erfüllt werden können) Die Punkteermittlung für die 
dazwischenliegenden Volumina wird über lineare Interpolation ermittelt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Füllmenge FS 100
Descrição: Maximal 20 Punkte für das Angebot mit der maximal angegebenen Füllmenge, 
minimal 0 Punkte, wenn nur die Mindestanforderungen erfüllt werden können. Die 
Punkteermittlung für die dazwischenliegenden Volumina werden über lineare Interpolation 
ermittelt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Positionierung
Descrição: Maximal 10 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt mit Pflug 
und Fahrt ohne Pflug gleich sind, 0 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt 
mit Pflug und Fahrt ohne Pflug ungleich sind

http://www.bast.de
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Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Maximal 50 Punkte erreichbar für das wirtschaftlichste Angebot. Die weiteren 
Angebote erhalten Punktabschläge im Verhältnis zum wirtschaftlichsten Angebot
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-
2cff7f046101c491

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.hessen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 31 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 
VgV
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es wird ausdrücklich darauf 
hingewiesen, dass die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche 
Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang 
der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Kalendertage vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Land 
Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organização que recebe pedidos de participação: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center -Beschaffungen-

5.1.  Lote: LOT-0005
Título: Aufsatzstreuautomaten für vorhandene Trägerfahrzeuge 3-Achs-LKW
Descrição: Lieferung und Montage von 2 Aufsatzstreuautomaten für vorhandene 
Trägerfahrzeuge 3-Achs-LKW mit Kippbrücke
Identificador interno: LOT-0005

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34143000 Veículos de manutenção durante o Inverno

5.1.2.  Local de execução
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 28/09/2026
Data de fim da duração: 01/03/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Amostras, descrições ou fotografias sem certificação de autenticidade
Descrição do critério de seleção: • Berechnungen zur Ermittlung der möglichen Füllmengen 
mit und ohne Schneepflüge für jedes Los. • Prospektmaterial der angebotenen Geräte • EG-
Konformitätserklärung / CE-Zeichen • Bedienungsanleitung nach DIN 8418, EN 292 Teil 1 und 
2 • Darstellung des Druckausgleiches im Hydrauliksystem • Prüfergebnisse der BAST (gemäß 
Ausführungen des ARS Nr. 21/2013 veröffentlicht im Verkehrsblatt). Bezüglich der 
Prüfmodalitäten wird auf die Homepage der BAST  verwiesen. • Auszug eines www.bast.de

http://www.bast.de
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Datenprotokolls (insbesondere Datensatzcode 8) nach DIN EN 15430-1, dass mit der 
angebotenen Steuerung erzeugt wurde. Folgende Parameter sollten im zu erzeugenden 
Protokoll verändert werden: Streubreiten, Streubilder, Streumenge, Solemenge, 
Geschwindigkeiten.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: eine Liste mit geeigneten Referenzangaben über die in den 
letzten 3 Jahren erbrachten wesentlichen Leistungen mit folgenden Angaben: • Art der 
Leistung • Umfang • Empfänger (öffentliche und/oder private Empfänger) der Leistung 
•Ansprechpartner, Telefon, E-Mail-Adresse • Erbringungszeitpunkt • Wert diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

Critério: Técnicos ou órgãos técnicos para realizar o trabalho
Descrição do critério de seleção: Nachweis der für die Erfüllung des Auftrages notwendigen 
örtlichen Kundendienststellen durch ein Verzeichnis hessischer oder angrenzender 
Vertragshändler diese ist erst nach Aufforderung einzureichen

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Bescheinigung über die Zertifizierung des Anbieters
/Lieferanten und des Produzenten nach ISO 9001 oder gleichwertig diese ist erst nach 
Aufforderung einzureichen

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Streuervolumen
Descrição: Maximal 20 Punkte, wenn der auf dem Fahrzeug montierte Streuer mit der 
maximalen angegebenen Menge beladen werden kann, 0 Punkte, wenn nur die 
Mindestanforderungen erfüllt werden können) Die Punkteermittlung für die 
dazwischenliegenden Volumina wird über lineare Interpolation ermittelt.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Positionierung
Descrição: Maximal 10 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt mit Pflug 
und Fahrt ohne Pflug gleich sind, 0 Punkte wenn die Salzvolumina der Betriebszustände Fahrt 
mit Pflug und Fahrt ohne Pflug ungleich sind
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Maximal 70 Punkte erreichbar für das wirtschaftlichste Angebot. Die weiteren 
Angebote erhalten Punktabschläge im Verhältnis zum wirtschaftlichsten Angebot
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.hessen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-
2cff7f046101c491

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://vergabe.hessen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 31 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung im Rahmen der rechtlichen Möglichkeiten des § 56 
VgV
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 13/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Es wird ausdrücklich darauf 
hingewiesen, dass die Bewerber/Bieter die nach § 10 HVTG erforderliche 
Verpflichtungserklärung abzugeben haben.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Rügepflichten gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 
Nrn. 1 bis 4 GWB wird ausdrücklich hingewiesen, insbesondere auf die Frist des § 160 Abs. 3 
Satz 1 Nr. 4 GWB. Danach ist ein Antrag auf Nachprüfung unzulässig, soweit nach Eingang 
der Mitteilung der Vergabestelle, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, mehr als 15 
Kalendertage vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Land 
Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -Beschaffungen-
Organização que recebe pedidos de participação: Land Hessen, vertreten durch das 
Hessische Competence Center -Beschaffungen-

https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f83f809cf-2cff7f046101c491
https://vergabe.hessen.de
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8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Land Hessen, vertreten durch das Hessische Competence Center -
Beschaffungen-
Número de registo: DE 212 133 546
Endereço postal: Mainzer Straße 75
Cidade: Wiesbaden
Código postal: 65189
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha
Correio eletrónico: beschaffung@hcc.hessen.de
Telefone: +49 61170384012
Fax: +49 611327638412
Endereço Internet: https://vergabe.hessen.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: DE 812 056 745
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1 - 3
Cidade: Darmstadt
Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +49 6151-126603
Fax: +49 611-327648534
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 438a9797-42af-4d07-a544-e6f46b071a57  -  01
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Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 22/07/2026 14:33:10 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 511395-2026
N.º de edição do JO S: 140/2026
Data de publicação: 23/07/2026
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